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SAMENVATTING

Met d it voorstel wensen de indieners duidelijkheid 

te creëren door de regeling inzake de aftrekbaarheid 

van de uitgaven voor kinderoppas uit te breiden, zodat 

ook de feitelijke vereniging of rechtspersoon die de 

opvang voor de kleuter- en lagere scholen uitvoert, ook 

wanneer deze opvang wordt georganiseerd buiten de 

schoolgebouwen, fi scale attesten kan uitreiken.

RÉSUMÉ

Les auteurs de la présente proposition de loi sou-

haitent clarifi er les choses en élargissant la réglemen-

tati on en ce qui concerne la déductibilité fi scale des 

dépenses pour la garde d’enfants de manière à ce que 

l’association de fait ou la personne morale qui orga-

nise l’accueil pour les écoles maternelles et primaires 

puisse, même lorsque ledit accueil est organisé en 

dehors des murs de l’école, délivrer des attestations 

fi scales. 
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DÉV ELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

La présente proposition de loi reprend le texte de la 

proposition 4-216 du Senat.

Pour  l’exercice d’imposition 2006, les conditions 

de déductibilité fi scale des dépenses pour la garde 

d’enfants seront modifi ées par suite de l’application de 

l’article 113, § 1er, 1° et 3° et modifi é par l’article 2 de la 

loi du 6 juillet 2004 (Moniteur belge du 5 août 2004). 

Cette modifi cation élargit le champ d’application de 

la déductibilité fi scale: les conditions de déductibilité 

fi scale sont élargies aux dépenses effectuées pour 

les enfants de moins de 12 ans et payées aux écoles 

maternelles et primaires.

Un message de l’AFER a  été publié au Moniteur 

belge du 15  février 2005, à l’attention des écoles 

maternelles et primaires, spécifi ant les règles relatives 

à la déductibilité fi scale des frais de garde payés aux 

écoles maternelles et primaires. Ce message précise 

que la garde d’enfants dans les écoles maternelles ou 

primaires doit faire l’objet d’un accord entre l’école et 

les parents, accord par lequel l’école s’engage, vis-à-vis 

des parents, à organiser l’accueil de leur(s) enfant(s), 

et les parents à payer un certain montant à l’école pour 

l’organisation de cet accueil. Les montants perçus sont 

dès lors considérés comme un revenu propre à l’école. 

Il s’avère donc nécessaire que les montants en ques-

tion soient versés aux écoles maternelles et primaires 

elles-mêmes.

Les dépenses relatives à l’accueil d’enfants dans 

les in stitutions reconnues, subsidiées ou contrôlées 

par Kind & Gezin sont également déductibles. En 

revanche, les paiements à d’autres services, institutions 

ou familles d’accueil qui ne sont pas reconnus, subsidiés 

ou contrôlés par l’Office de la naissance et de l’enfance, 

par Kind & Gezin ou par l’Exécutif de la Communauté 

germanophone, ou placés sous leur surveillance, ne 

sont pas déductibles, même si l’accueil est organisé 

dans une école maternelle ou primaire par ces ser-

vices, institutions ou familles d’accueil. Cette dernière 

situation est source de confusion. En effet, lorsqu’une 

école confi e l’accueil de ses élèves à des comités de 

parents, à des associations, voire à la commune, aucune 

attestation ne peut, en principe, être délivrée. La règle 

est identique lorsque l’accueil est organisé en dehors 

des murs de l’école. À l’heure actuelle, la reconnais-

sance par Kind en Gezin est en effet requise, si bien 

que les intéressés doivent se soumettre à une régle-

mentation stricte. La réglementation précitée doit bien 

TOELICHTING

 DAMES EN HEREN,

Dit wetsvoorstel neemt de tekst over van wetsvoorstel 

4-216 van de Senaat.

Vanaf aanslagjaar 2006 zijn de voorwaarden inzake 

de aftrekbaarheid van de uitgaven voor kinderoppas 

gewijzigd door het van toepassing worden van artikel 

113, § 1, 1° en 3°, zoals gewijzigd door artikel 2 van de 

wet van 6 juli 2004 (Belgisch Staatsblad van 5 augustus 

2004). Het gaat om een verruiming: de voorwaarden 

voor aftrekbaarheid worden uitgebreid tot kinderen die 

de leeftijd van 12  jaar niet bereikt hebben en ook de 

uitgaven betaald aan kleuter- en lagere scholen komen 

in aanmerking.

Op  15  februari 2005  verscheen in het Belgisch 

Staatsblad een bericht van de AOIF (Administratie 

van de Ondernemings- en Inkomensfi scaliteit) aan de 

kleuter- en lagere scholen waarin de regels met betrek-

king tot de fi scale aftrekbaarheid van de uitgaven voor 

opvangkosten betaald aan de kleuter- en lagere scholen 

worden verduidelijkt. In het bericht staat dat de opvang 

in de kleuter- of lagere school dient voort te vloeien 

uit een overeenkomst tussen de school en de ouders, 

waarbij de school zich tegenover de ouders verbindt om 

de opvang van hun kind(eren) te organiseren en waarbij 

de ouders hiervoor een bedrag betalen. De ontvangen 

bedragen worden bijgevolg als een eigen inkomen van 

de school aangemerkt. Het is dan ook noodzakelijk 

dat de betrokken bedragen aan de kleuter- en lagere 

scholen zelf worden betaald.

Oo k de uitgaven voor kinderopvang in instellingen er-

kend, gesubsidieerd of gecontroleerd door Kind & Gezin 

komen voor aftrek in aanmerkingen. De betaling aan 

andere opvangdiensten, -instellingen of opvanggezin-

nen die niet zijn erkend, gesubsidieerd of gecontroleerd 

door of niet onder toezicht staan van Kind & Gezin, het 

“Office de la Naissance et de l’Enfance” of de Executie-

ve van de Duitstalige Gemeenschap, zijn niet aftrekbaar, 

zelfs niet als de opvang door deze diensten, instellingen 

of opvanggezinnen in een kleuter- of lagere school 

wordt georganiseerd. Dit laatste zorgt voor verwarring. 

Wanneer scholen de opvang dus laten uitvoeren door 

oudercomités, verenigingen en zelfs de gemeenten, 

kunnen in principe geen attesten worden afgeleverd. 

Hetzelfde geldt indien de opvang buiten de schoolge-

bouwen wordt georganiseerd. Momenteel is dan immers 

de erkenning van Kind & Gezin vereist waardoor aan een 

strenge reglementering dient te worden voldaan. Deze 

reglementering moet voor de opvang van kinderen van 

0 tot 3 jaar uiteraard gewaarborgd blijven. Zij zorgen voor 
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évidemment rester d’application pour l’accueil des 

enfants de 0 à 3 ans. Elle offre en effet des gages de 

qualité qui mettent les parents encore plus en confi ance. 

Lorsque les enfants sont scolarisés, la situation est dif-

férente. Il n’est pas opportun d’alors établir une distinc-

tion selon que l’accueil est organisé à l’intérieur ou en 

dehors des murs de l’école, ou selon qu’il est organisé 

directement ou non par l’école.

Les auteurs de la présente proposition de loi sou-

haitent clarifi er les choses en élargissant la réglemen-

tati on de manière à ce que l’association de fait ou la 

personne morale qui organise l’accueil pour les écoles 

maternelles et primaires puisse, même lorsque ledit 

accueil est organisé en dehors des murs de l’école, 

délivrer des attestations fi scales. Toutefois les intéres-

sés doivent se faire connaître auprès de l’Office de la 

naissance et de l’enfance, de Kind & Gezin ou de l’Exé-

cutif de la Communauté germanophone, cette condition 

permettant d’également garantir la qualité dudit accueil.

een zeker kwaliteitslabel wat de ouders extra vertrouwen 

geeft. Eens de kinderen naar school gaan, is de context 

anders en is een onderscheid naargelang de opvang in 

of buiten de schoolgebouwen plaatsvindt of naargelang 

de opvang al of niet rechtstreeks door de school wordt 

georganiseerd, niet opportuun.

Met d it voorstel wensen de indieners duidelijkheid 

te creëren door de regeling uit te breiden, zodat ook 

de feitelijke vereniging of rechtspersoon die de opvang 

voor de kleuter- en lagere scholen uitvoert, ook wanneer 

deze opvang wordt georganiseerd buiten de schoolge-

bouwen, fi scale attesten kan uitreiken. Voorwaarde is 

evenwel dat ze zich melden bij Kind & Gezin, het “Office 

de la Naissance et de l’Enfance” of de Executieve van 

de Duitstalige Gemeenschap. Op die manier is ook de 

kwaliteit van de opvang gewaarborgd.

Nahima LANJRI (CD&V)

Leen DIERICK (CD&V)

Nathalie MUYLLE (CD&V)

Jef VAN DEN BERGH (CD&V)

Liesbeth VAN DER AUWERA (CD&V)

Stefaan VERCAMER (CD&V) 
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  PROPOSITION DE LOI

 

Article 1er

 

La présente loi règle une matière visée à l’article 

78 de la Constitution.

Art.  2

À l’ article 113, § 1er, du Code des impôts sur les reve-

nus 1992, modifi é en dernier lieu par la loi du 6 juillet 

2004 et par la loi du 27 décembre 2005, le 3° est com-

plété comme suit:

“— soit à l ‘association de fait ou à la personne juri-

dique qui assure l’accueil pour les écoles maternelles 

et primaires et qui se fait connaître auprès de l’Office 

de la naissance et de l’enfance, de Kind & Gezin et de 

l’Exécutif de la Communauté germanophone, même 

lorsque cet accueil est organisé en dehors des bâti-

ments scolaires.”.

Art. 3

La présente loi e st appli cable à partir de l’exercice 

d’imposition 2008.

19 octobre 2010

WETSVOORSTEL

 

Artikel 1

 

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 

artikel 78 van de Grondwet.

 

Art. 2

 

In artikel 113, § 1, van het Wetboek van de inkom-

stenbelastingen 1992, laatst gewijzigd bij de wet van 

6 juli 2004 en bij de wet van 27 december 2005, wordt 

het 3° aangevuld als volgt:

“— ofwel aan de feitelijke vereniging of rechtsper-

soon die de opvang voor de kleuter- en lagere scholen 

uitvoert en zich meldt bij Kind & Gezin, het “Office de 

la Naissance et de l’Enfance” of de Executieve van de 

Duitstalige Gemeenschap, ook wanneer deze opvang 

wordt georganiseerd buiten de schoolgebouwen.”.

Art. 3 

Deze w et is van toepassing vanaf aanslagjaar 2008.

19 oktober 2010

Nahima LANJRI (CD&V)

Leen DIERICK (CD&V)

Nathalie MUYLLE (CD&V)

Jef VAN DEN BERGH (CD&V)

Liesbeth VAN DER AUWERA (CD&V)

Stefaan VERCAMER (CD&V)
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